AG 3 - Grupo lingüístico "Alemán" (Alemania, Austria, Suiza)
Acta de la sesión de zoom del 10.09.2020. 

El grupo lingüístico "Alemán" (Alemania, Austria, Suiza) se reunió el 10.09.2020 para revisar el AG 3 con el objetivo de hacer propuestas para la continuación del GV 3. Al hacerlo, seguimos las propuestas de la ICEM (propuestas de la ICEM para una continuación del AG 3 de la FIMEM) del 09.09.2020.

1. legalidad/ hablar democráticamente en las reuniones
En nuestra opinión, la legalidad de la AGV no necesita ser discutida más allá; la AG3 es legítima incluso si se continúa. Sin embargo, es necesario observar un período de invitación para la continuación de la AG3. Nos parece problemático que la mayoría de 2/3 no se haya mantenido en la elección de la junta. Aquí existe una necesidad clarificadora. Nos proponemos trabajar en esto en RIDEF 2022.

Queremos recordarles que la pedagogía de Freinet se basa en la cooperación, la amplia participación de los participantes y las estrategias de solución discursiva con las reglas de la equidad, el respeto y la tolerancia. Los insultos y el menosprecio de los individuos no forman parte del repertorio de una reunión discursiva de Freinet. Hablar democráticamente significa, por lo tanto, hablar racionalmente y en igualdad de condiciones con el fin de encontrar una solución que sea sostenible para todos los participantes. El objetivo es asegurar que las personas con preferencias diferentes tomen decisiones que puedan ser aceptadas por el mayor número posible de personas afectadas por la decisión y que se perciban como democráticamente legítimas.
Durante una Asamblea General de la FIMEM existe a menudo el peligro de que personas que pueden hablar su lengua materna (es decir, francés, español o inglés) dominen los debates. La reunión virtual del 29 y 30.8.2020 lo dejó aún más claro. Como resultado, muchos de los presentes no logran participar en este proceso democrático.

2. propuestas sobre cuestiones y decisiones simples
Quisiéramos adoptar la propuesta de la ICEM aquí y sugerir dos posibles formas de continuación de esta Asamblea General:

a) para preguntas simples:
Votos en forma numérica después de que las mociones se hayan presentado por escrito a los movimientos (se debe fijar un plazo para que los movimientos puedan tomar nota de las formulaciones de los votos).

b) Decisiones que aún deben tomarse en la AG3: 
- Orientaciones 2020-2022
- RIDEF 2024 
-	
3. Normas de procedimiento para las presentes mociones y resoluciones que no deben aprobarse en la continuación del MM 3

a) Mociones - Resoluciones
- LA PEDAGOGÍA DE FREINET HOY EN DÍA: ¿CUÁLES SON LAS PERSPECTIVAS? (Italia)
- Moción sobre acciones para el respeto de los derechos de los niños en respuesta a la política de migración (ICEM)
- Nuestra posición con respecto a la estrategia oficial contra la pandemia (MEPA)
Proponemos enviar estas propuestas/resoluciones a los movimientos y distribuirlas en la página web, en los periódicos de los movimientos y adoptarlas en las respectivas Asambleas Generales.

b) Las siguientes propuestas deberían aplazarse hasta el RIDEF 2022 en Marruecos:
- Moción sobre la comunicación dentro de la FIMEM (ICEM)
- Propuesta sobre el trabajo de los delegados entre dos RIDEF (ICEM)
- MCE, MEPA, MCEP & REPEF: Solicitudes y propuestas (Papel político de la Fimem...)
- Propuesta de definición, descripción del trabajo de las comisiones (propuesta de la ICEM)

Creemos que sería bueno que las comisiones de trabajo continuaran su labor hasta 2022.

Nueva agenda: Propuesta del grupo de idioma alemán
	0
	Presidium diario/organización del curso de las conversaciones y coordinación necesaria

	1
	Presentación de los delegados y número de votos

	2
	Orientaciones 2020-2022

	3
	País anfitrión de RIDEF 2024

	4
	Presentación de resultados sobre preguntas sencillas

	6
	Varias preguntas




Apoyamos la propuesta de la AC: 26.09.2020 máximo 3 horas.
Acta: Gitta Kovermann, Hartmut Glänzel, Wanda Grünwald, Andi Honegger, Silvia Herzog, Lulu Müller
Coordinación del grupo lingüístico "Alemán": Gitta Kovermann
11.09.2020 
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